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Utom alt detta bestods dem alraoftast fersk fisk 
ad communem mensam och mjölk talas här intet om, 
efter den fans hema och kunde aldrig ombäras. Ty 
på faste tiderna, såsom för Jul, Påsk etc. efven så 
alla Ons-, Pred- och Lögerdagar fingo de aldrig äta 
kött, utan allenast pisces och lactieinia d. ä. fisk och 
mjölkmat, samt grönt, ner det vankade. In vigiliis 
åter, det är, dagen näst för vissa Helgedagar, några 
gånger om året, serdeles ner klostrets Patroners åmin­
nelse inföll, måste de hålla til godo med bröd och 
vatn. Der emellan fingo de hvar vecka fyra gånger 
äta kött, nemligeii; Sön-, Mån-, Tis- och Torsdagar, 
dock sellan utan om middagarna, men merendels lös 
och lett mat om aftonen ; at vara så mycket munt­
rare at stiga bittida up och siunga sina Horas. Med 
de gamla och siuka hölls likväl i denna mat ordningen 
och andra KlosterEeglor icke så strengt som eljest».

I abbedissans rum i klostret sutto tvänne per­
soner; det var abbedissan sjelf, syster Ingegärd och 
kyrkoherden i Sankt Olof, hr Johannes. Abbedissan 
var ett långt, magert fruntimmer med stränga mar­
kerade anletsdrag och skarp blick. Eedan vid första 
ögonkastet såg man, att man hade framför sig en 
qvinna, hvilkeus fasta vilja och omutliga rättskänsla 
ingenting kunde rubba. Inom klostret upprätthöll 
hon sträng ordning, men just derför hade ock Sol- 
berga kloster stort anseende vidt omkring.

— I sägen det, vördige herre, — yttrade hon 
till svar på en af hennes gäst gjord anmärkning. — 
Våldet och snikenheten veta sig inga gränser. Hafva 
vi nu icke åter gått miste om anparten i de offer-
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pengar och gåfvor i Akergarns*) kapell, som oss rät­
teligen tillkommer. I veten, att biskop Heinrich af 
Linköping, — Gud fröjde hans själ! — med namn 
och sigill skrifvit oss till hälften af allt det i kapellet 
om olofsmessan samlas. Den andra hälften hörer 
socknemännen i Helgavi till.

— Ja, jag känner det. Jag var sjelf med, dii 
bref vet blef uppsatt. Hafva nu socknemännen tagit 
äfven eder andel, syster Ingegärd?

— Ja, så hafva de, och det är, Gudi klagadti 
icke första gängen. Nu har jag dock icke längre 
lust att lemna onäpst deras ofog. Jag vill klaga 
hos biskop Karl i Linköping, och han lärer nog gifva 
socknemännen en lexa, som de sent skola glömma, 
och hvilken skall betaga dem lusten till vidare hel­
gerån, ty helgerån är det, när de ur kapellets offer­
stockar taga mera än livad dem tillkommer.

— Hur ! Deri kunnen I nog hafva rätt, fromma 
syster, men jag menar, att man med godo skulle för­
söka bilägga sakeD.

Hr Johannes var en saktmodig man. Han hy­
ste visserligen stor aktning för abbedissan, men kun­
de dock ej alltid gilla hennes stränga tänkesätt. Den­
na stod just i begrepp att bemöta hans inkast, då 
dörren öppnades, och en man trädde in. Detvarab- 
boten för dominikanerklostret, pater Botulfus. Öfver 
hans eljes godmodiga och vänliga anletsdrag var läg- 
radt ett djupt, nästan dystert allvar.

— Guds frid 1 — helsade han.

*) Sä kallades fordom S:t Olofsholm i Helgvi. Ormika 
från Hainhem uppreste der ett bönhus till minne af ko­
nung Olof den helige i Norge, som der vid ett af sina be­
sök landsteg. — Kapellet är nu förvandladt till ett magasin.
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— Varen mig redeligen välkommen, vördige fa­
der 1 — svarade abbedissan, gladt öfverraskad vid 
hans åsyn. — Märkligt ärende månde det vara, som 
förskaifat oss så kärt ett besök. Jag minnes ej den 
dag, I sist satten eder fot inom vår ringa boning.

— I hafven rätt, fromma syster, märkligt ärende 
har fört mig hit.

— Det månde ej vara af gladaste art, ser jag 
eljes rätt i edert ansigte.

— Derutinnan faren I vill. Väl hade gerna 
jag sett, att den sak, hvarför jag kommit, fått en 
annan utgång, men I lären dock deri ieke finna nå­
gon anledning till bedröfvelse. Jag kommer för att 
bedja eder låta en skrämd, liten dufva taga sin till­
flykt till edert tysta, lugna bo.

— Hvar och en, som med ett ångerfullt och 
botfärdigt sinne söker inträde i klostret, är bjerteli- 
gen välkommen, det veten I, pater Botulfus. Hvem 
är det nu, som önskar viga sig till himlens brud?

— Det är ett af mina skriftebarn, som tungt 
drabbats af sorgen, Magdil Pedersdotter.

Det var ej synnerligen ofta en på samma gång 
rik, förnäm och skön dam sökte att i ett klosters 
graflika enslighet gömma sig undan för verldens blic­
kar, och derför väckte ock pater Botulfi ord en liilig 
öfverraskning hos hans båda åhörare.

Jungfru Magdil var sin faders enda arfvinge, 
och vid hans död skulle säkerligen hela hans förmö­
genhet tillfalla klostret, om dottern blef intagen der 
såsom nuuna. Pater Botulfus hade således haft rätt. 
Hans budskap borde vara kärkommet för abbedissan; 
och dock hade hennes ansigte ett nästan strängare 
uttryck än vanligt, då hon efter en stunds öfvervä- 
gande yttrade :



— Àr det oek jungfruns afsigt att med allvar 
ock uppriktighet tjena den himmelske brudgummen ? 
I veten, att jag är sträng i mina fordringar på de 
plantor, som anförtros åt min vård. Den, som här 
vill anlägga nunnedoket, får ej vara delad mellan 
Gud oeh mammon. All verldslig kärlek, alla fåfäng­
liga begär och tankar måste bannlysas ur hjertat. 
Bn bädd af törnen, en kost af fasta, försakelser och 
botöfningar vänta här hvarje syster. Yid faders och 
moders lijerta får hon ej hvila, ej tröstas och upp­
muntras af vänners deltagande. Hon måste gifva sin 
Gud allt och bafva allt i honom. I annat fall ve 
den olyckligal Grafven vore henne bättre.

Hon blef allt ifrigare och ifrigare under sitt tal’ 
oeh de sista orden yttrade hon med den trosfasta, fa­
natiska qvinnans hela öfvertygelse. Det var inga 
tomma ord, livad hon yttrade. Hon hade sjelf tömt 
försakelsens bägare i botten och efterlefde sjelf med 
den orubbligaste noggranhet de regler, hon uppstält 
för klostret, och derför var hon ock sträng, då det 
gälde andra.

De både herrarne betraktade henne med en nästan 
skygg förundran.

— Jag vet, att I ären sträng i edra fordringar, 
syster Ingegärd, — yttrade slutligen Botulfus, — 
måhända allt för sträng, jag säger det öppet. Hvad 
jungfru Magdil beträffar, så kunnen I sjelf få lära 
känna henne, om I tillåten henne genomgå profåret. 
Men sätten I någon tro till mina ord, — så kunnen 
I vara öfvertygad derom, att en bön näppeligen blif- 
vit framhviskad af frommare läppar. Väl blöder ännu 
såret efter det färska hugget, men hon vore ej qvin- 
na, kunde hon så fort glömma sin hjertevän. Innan
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året gått till ända, skall Lon blifva en värdig Her­
rens brud, tro mina ord!

— Så vare hon då Ljerteligen välkommen I OcL 
då I sägen ungmön det, jag nyas yttrat, så kunnen 
I ock Lelsa Lenne, att vårt Iif här, så glädjefattigt 
det än synes för verlden, ieke saknar stunder, fulla 
af en ren, himmelsk fröjd.

Hon yttrade det med vek stämma, oeli i blicken 
syntes en ovanligt mild glans. Abboten fattade hen­
nes hand och tryckte den varmt och aktningsfullt.

— Det är en stor skatt, som blifver dig anför­
trodd, syster, och Herren hjelpe dig att väl vårda 
den ! — Hans stämma darrade af rörelse. Det märk­
tes, att han var uppriktigt fästad vid sitt skriftebarn. 
— Och nu vill jag ej längre uppehålla eder. Hr 
Peder lärer sjelf komma att göra eder ett besök i 
detta ärende. Hans sinne är bedröfvadt till döds, 
men han vill likväl icke motsätta sig sin dotters ön­
skan. Det är dock tungt för en far att se sitt eget 
barn, sin ålderdoms enda tröst ryckas från sig. Ja, 
måtte Gud i nåd se till oss alla!

— Amen 1 — yttrade den deltagande kyrkherren 
med en suck, i det han reste sig upp.

Mau vexlade ytterligare några ord, hvar efter de 
båda herrarne togo afsked af abbedissan och lemnade 
klostret.

Man var nu i slutet af oktober. Höststormarne 
hade kommit vilda och rytande, men vintern lät vän­
ta på sig. Ingen drifis hade ännu synts till, och 
knapt ett snökorn hade fallit till marken. Men höst­
stormarne hade som sagdt kommit. Vågorna vältra­
de sig skummande och fräsande högt upp på stranden, 
och ute på hafvet såg man öfverallt böljornas hvita
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kammar, der de i rasande strid jagade hvarandra. 
Men inom den väldiga, fasta stadsmuren mellan hu­
sens höga gaflar märktes ej mycket af stormen. Der 
gingo menniskorna lugna och trygga omkring på ga­
torna, knapt anande hvilken hård strid elementen 
derate kämpade med hvarandra.

— I sådant väder lärer ingen vilja förneka, att 
våra fäder visligen förfarit, då de omgåfvo vår stad 
med murar, — yttrade Johannes curatus, då de båda 
lierrarne efter att hafva kämpat sig fram mot stor­
men slutligen genom Söderport andfådda och flämtande 
komtno in på stadens lugna gator — nordanvinden är 
en sträng herre och skonar hvarken gammal eller ung.

Botulfus smålog.
— Stränge herrar ha stackot regemente, — 

yttrade han, — och ej alltid biter nordan så skarp 
som i dag. För öfrigt månde jag ej mycket prisa 
våra fäder, om de börjat resa detta bålverk endast 
för väder och vind. Jag menar, att vi ej kunna rosa 
våra murar, innan de pröfvat en storm af annat slag.

•— Och den stormen vill jag hoppas skall låta 
vänta på sig.

De gingo en stund tyste framåt gatan.
— Konung Birger begaf sig af i rättan tid. 

Hade han nu varit qvar, så torde han hafva blifvit 
vintergäst här, — anmärkte abboten slutligen.

— Och det kunde han lugnt hafva blifvit. Jag 
menar, att konungen nu hade fleres sinnen för sig, 
än när han för halftannat år sedan lemnade ön. 
Faller, detta eder icke underligt före, pater Botulfus? 
Hans besök har dock kostat mycket blod och dragit 
månge af landets raske söner neder i grafvens natt.

— Aura popularis ! Folkets gunst är som vä­
derflöjeln; den ringaste pust kan vända den om.
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— Ocli hvad menen I hafva varit vindpusten här ?
— Det faller sig svårt att säga. Nederlaget 

har ej manat konungens onda andar till dans, såsom 
man med skäl kunnat befara. Han har burit mot­
gången som en man, och det har ej likat folket illa. 
Men ej torde häller den märkliga riddaredubbningen 
hafva skadat hans rykte. Hvad konung Birger för 
i skölden, det vet ingen, men att hans uppsyn ieke 
bådade liämd för den nesliga färden, det kan jag 
sjelf intyga. Och det kan jag säga för sann, att 
kommer han åter hit till landet, så lärer han ej 
blifva illa mottagen.

— God afton, fromme herrarl — helsade plöts­
ligt en stämma bakom dem. — Jag menar, att kyr­
kans män äro föga veklige af sig, då de våga sig 
ut i slikt ett väder. — Det var Michel Rogge, som 
skyndat fatt de båda herrarno, och nu i deras säll­
skap fortsatte vägen ned åt staden.

— Här biter dock icke nordanviudeu som skar­
past, hr Michel, men utanför murarne kännes hans 
andedrägt kylig nog.

— Hafven I då varit utom staden, pater Bo- 
tulfus?

— Ja, vi komma båda från Solberga kloster.
— J hafven måhända skaffat syster Ingegärd 

någon ny novis? Det torde snart nog blifva svårt 
för den stränga frun att få alla platserna i sitt 
kloster upptagna. Brudslöjan leker landets döttrar 
mera i hågen än nunnedoket, och det är ock föga att 
förundra sig öfver.

Det låg ett gäckande, öfverlägset uttrycÜ i rö­
sten, som ej undgick abbotens uppmärsamhet.

— Hvad Solberga kloster beträffar, — svarade 
han ifrigt, — så lärer det icke komma att stå tomt,
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åtminstone så länge det är under den nuvarade ab­
bedissans vård. För öfrigt aDgående mitt ärende till 
klostret, så hafven I förmodat rätt.

— Oeh hvad är det för ett lam, för hvilket 
I öppnat klosterportarne?

Han framkastade sin fråga i likgiltig ton. Äm­
net var för den förnäme herrn af ringa intresse, ty 
hvad bekymrade väl han sig om Solberga kloster och 
dess nunnor!

— Det är borgmästar Peders dotter, jungfru 
Magdil, som önskar draga sig tillbaka inom klostrets 
fredliga murar, — svarade pateru kallt.

En dödlig blekhet lägrade sig öfver hr Michels 
ansigte, men i mörkret undgick deu hans följeslaga- 
gares uppmärksamhet. Han gick en stund tyst af 
fruktan, att stämman skulle förråda hans sinnesrörelse.

— Det månde jag kalla en stor nyhetl — ut­
brast han slutligen. — Hafven I ock eder bekant 
orsaken till detta den ädla jungfruns beslut? .

— Den orsaken lärer ej vara mången fördold. 
Den olyckliga tilldragelsen med Magnus Tyaesson 
har gått något hvar djupt till sinnes, och att den 
då tärt på sjelfva hjerteroten hos hans trolofvade, är 
föga underligt. Det är sörgen, som för den ädla 
jungfrun i kloster, der hafven I orsaken.

Michel Rogge yttrade ingenting, men hans 
anletsdrag talade ett språk, som skulle kommit de 
båda andlige att rygga tillbaka, om de kunnat gifva 
akt på detsamma. Nu trodde de, att hans tystnad 
härrörde af likgiltighet, och derför blef ingenting 
vidare yttradt i detta ämne.



ADERTONDE KAPITLET.

Dagen före nunnevigningen.

f interns spira hade blifvit krossad, våren hade för 
länge sedan hållit sitt intåg med blommor, löf och 
fågelsång, och nu stod naturen i sin högtidsskrud, 

glödande under Junisolens varma blickar. Med hvita 
vingar kommo fartygen likt väldiga flyttfåglar, brin­
gande helsningar från vesterns och österns skilda län­
der. Med förnyad, solbelyst prakt glänste den stolta 
hansestaden, och brokigare än någonsin rörde sig Iif- 
vet på dess gator. Och vid dess fötter utbredde sig 
hafvet lugnt och spegelklart, slumrande efter den vilda 
bardaleken.

På vägen, som norrifrån ut med kusten leder 
till Visby, syntes en vacker afton ett beridet följe 
närma sig staden. Främst i spetsen red en man, 
hvilkens klädsel röjde den andlige stormannen. Det 
var biskopen i Linköping, Karl Båth, hvilken nu, följd 
af sin svit, vände tillbaka från en inspektionsresa på 
landsbygden.

Gotland hörde nämligen under medeltiden och 
ända tills freden i Stettin 1570 till Linköpings stift. 
Dess biskopar skulle hvart tredje år anställa Visita­
tionen på ön, hvarvid hvarje gång halfva landet be­
söktes. Dessa biekoparnes förrättningar voro kän- 
bara nog för landet, ty man skulle icke blott under­
hålla de förnäme herrarna med deras stora följen, 
utan en viss afgift skulle äfven hvarje gång erläg­
gas af de socknar, som icke besöktes.

Nu hade biskopen gästat den nordligaste delen
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af ön. Följande dag skulle han förrätta nunnevig­
ning i Solberga kloster, och det var af denna orsak, 
han var på väg till staden, Några af sockenprä­
sterna hade åtföljt honom för att närvara vid mor­
gondagens högtidligheter, och en och annan framstå­
ende bondeman syntes äfven i hans följe. För öfrigt 
utgjordes detta af biskopens månge svenner och tjenare.

Man lät hästarne gå i skridt för att bättre kunna 
njuta af den sköna anblicken af solen, som just nu 
höll på att gå ned i hafvets sköte. Alla betraktade 
uppmärksamt och med förtjusning det hänförande 
skådespelet. En af bondemännen red dock dyster och 
allvarsam och lät blicken blott flygtigt hvila vid den 

j praktfulla taflan. Det var Häglef Angelbos.
— I synes mig mäkta dyster till sinnes, Häg­

lef Angelbos. En sådan afton som denna borde dock 
bringa frid och fröjd i det mest qvalda menniskobröst, 
tyckes det mig.

Det var biskop Karl, som talade. Han hade 
varseblifvit den redlige mannens betryckta utseende.

Den sista gyllene kanten af solskifvan hade nu 
försvunnit i hafvet, och man hade fallit in i raskt 
traf för att så fort som möjligt hinna fram till staden.

— I kunnen hafva rätt, vördige fader, — sva­
rade Häglef på biskopens yttrande, och ett vemodigt 
leende lekte kring läpparne, — och dock är det just 
denna sköna afton, som gjort mig dyster i hågen. 
Jag kom att tänka på, att det i dag är sista gån­
gen, solen går ned för de unga varelser, I i mor­
gon skolen viga till grafvens natt.

— Till grafvens natt, sägen I! Slik en hä- 
delse väntade jag dock ieke att få höra från edra 
läppar, Häglef Angelbos. Hvarje sann kristen bör 
afundas de unga qvinnornas lott; i morgon skall en 

Novisen i Solberga kloster. 12
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ny, härlig och välsignelsebringande dag för dem ran­
das, och ett solljus omstråla dem, hvilket aldrig skall 
släckas i hafvets djup eller döljas af mörka moln.

Biskopen var en mild, vänsäll och gudfruktig 
man och var starkt fästad vid klosterlifvet. Derför 
var det ej häller underligt, att Häglefs ord framkal­
lade en förebråelse af honom, äfven om den afgafs 
saktmodigt och vänligt.

— Gifven mig det till, biskop Karl, — svarade 
Häglef, — att jag ser denna sak med andra ögon 
än 11 Jag har svårt att tro, det Herren gifvit helsa, 
skönhet, dygd och rikedom för att de obemärkta och 
gagnlösa skola multna bort inom klostermurarne. Fri­
heten är dock menniskaus högsta gåfva, och ej lärer 
hon komma närmare himlen derför, att hon beröfvas 
densamma. Yäl är det sant, att verlden med dess 
syndiga lockelser ej tränger in genom klosterportarne, 
men just derför kan det ock hända, att den med så 
mycket större styrka lockar det svaga sinnet. Den 
frukt, man icke kan nå, synes alltid ljufligare än den, 
man har i handen. Och skulle ieke fromheten segra 
i den striden, när den kommer, då torden I sje'f 
medgifva, att klostercellen icke är stort bättre än 
grafvens kammar.

Biskopen svarade ingenting. Det var ett all­
varligt ämne, som blifvit bragt på tal, och bondens 
ord gåfvo honom mycket att tänka på.

Snart hade man förbi stadens afrättningsplats, 
den dystra galgen med sina trenne höga stenpelare, 
hunnit fram till Visby. Biskopen med sina svenner 
och tjenare fortsatte vägen utanför murarne till Sol- 
berga kloster, der han skulle taga in öfver natten, 
men de öfrige herrarne begåfvo sig genom Morder- 
port in i staden.
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— I bevisten väl konsakrationen i morgon ? — 
yttrade biskopen till Häglef Angelbos vid afskedot. 
— Måhända kommen I då på andra tankar angående 
klosterlifvet.

— G-ifve Grnd1 jag det gjorde 1 — svarade den­
ne kort.

I en af klostercellerna i Solberga satt vid sam­
ma tid Magdil Pedersdotter. I blicken brann en svär-' 
misk glans, men kinderna hade dödens färg, och hela 
gestalten var ytterligt aftärd.. Klostret tycktes ej 
länge skola få behålla sin gäst.

Denna dag var den sista, hon tillhörde verlden. 
I morgon skulle biskopen högtidligen viga henne till 
himlens brud, och från denna stund skulle hon ej mera 
få träda utom klosterportarne.

För att någon skulle kunna blifva vigd till nunna 
fordrades, att hon under ett helt år vistats i klostret 
och derunder visat godt uppförande och allvarligt upp­
såt. De, som sålunda der undergingo det förskrifna 
profåret, kallades noviser. Magdil hade väl ej ett 
helt år varit novis i klostret, men som invigningen 
ej kunde förrättas af någon annan än biskopen, och 
denne just nu befann sig på ön, hade klosterkonven­
tet beslutit att fritaga heune från den återstående 
delen af profåret, emedan det eljes kunde dröja mån­
ga år, innan den högtidliga akten blefve verkstäld. 
Jämte Magdil var det äfven en annan af klostrets 
noviser, som följande dag skulle aflägga klosterlöftet.

Äfven Magdil hade med sina blickar följt sol­
nedgången. Q-enom det lilla, med jerngaller försedda 
fönstret hade den sista dallrande strålen smugit sig 
in med ljus och värme i den dystra klostercellen. Bn 
stund hade den smekande öfverfarit den unga flickans
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kinder, men derpå hade den långsamt dragit sig till­
haka. Det var den sista helsningen från verlden, 
denna verld, kvilken oaktadt alla sina fel och brott, 
sina brutna löften och gäckade förespeglingar, dock 
är så skön och härlig.

Nu hade han flytt, den glade, leende budbäraren; 
i det lilla rummet hade det plötsligt blifvit kallt och 
dystert, fruktansvärdt dystert. Och dystert blef det 
äfven inom den unga novisens bröst. En krampak­
tig, tryckande, dödlig ångest bemäktigade sig henne, 
krossade hennes modiga lugn och brinnande förtröstan, 
frukten af långa månaders kamp och strid, fjettrade 
bönen, som ville uppstiga på hennes läppar och stör­
tade henne ned i hopplöshetens och förtviflans afgrund. 
Minnet af den älskade ynglingen, hennes gamle faders 
outsägliga smärta, vännernas sorg, skilsmessans bit­
terhet, allt stälde sig framför henne, och dertill säl­
lade sig äfven den skräckinjagande bilden af framti­
den i dess mörkaste gestalt.

Händerna fattade krampaktigt krucifixet, men 
själen var bunden af qvalen och förmådde ej svinga 
sig upp på bönens viDgar. Hon sjönk ned vid stolen 
och betäckte ansigtet med händerna. Den veka ge­
stalten vred sig under själskampen.

Då öppnades dörren. Det var Kerstin, som kom 
för att besöka den älskade jungfrun. Äfven hon hade 
förändrats. Kindernas rosor hade bleknat, och den 
forna sprittande lifligheten försvunnit. Orsaken der­
till var ej blott sorgen öfver Magdil. Den förfärli­
ga hemligheten tryckte med blytyngd hennes bröst; 
men hon förutsåg att det kanske skulle kosta Mag- 
dils själsfrid för alltid, om hon finge kunskap om det 
svarta nidingsdådet, och derför hade hon ännu ieke 
för någon uppenbarat detsamma. Att Michel Rogge
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var Magnus Tynessons baneman, det hade hon ieke 
ett enda ögonblick betviflat, alltsedan hon fick under­
rättelse om olyckan. Den stunden hade hon ock svu­
rit, att hans brott icke skulle blifva ostraffadt, och 
hon hade icke förgätit sin ed.

Tårarne stego den varmhjertade flickan i ögonen, 
då hon varseblef Magdils tysta, marterande själsstrid. 
Hon skyndade fram och lyfte henne med lindrigt 
våld upp.

— Arma jungfru Magdil ! — h viskade hon med 
darrande stämma, under det hon mildt som en mo­
der strök det lockiga hufvudet, som hvilade vid hen­
nes bröst. Tjenarinnan var förgäten för den trogna, 
deltagande väninnan.

Och Kerstins ömma smekningar och kärleksfulla, 
tröstande ord verkade som balsam på det sargade 
kjertat. Lugnet åtvervände så småningom ; den trogna 
tärnans deltagande hade varit solstrålen, som återfört 
ljus och värme.

— Tack för att du kom, Kerstin, och bistod mig 
i striden! — yttrade Magdil sakta, i det hon reste 
sig från bänken, der de suttit. — Sinnet är under, 
stundom så upproriskt. Ibland synes mig klosterlif- 
vet så skönt och härligt, att jag med läDgtan åtrår 
den dag, jag får viga mig till detsamma, ibland åter 
under ögonblick sådana som detta tyckes det mig, 
som skulle jag lefvande begrafvas. Nu ser jag dock 
med lugn förtröstan morgondagen an. Jag vet, att 
om Herren sänder mig den bittra kalken, så bjelper 
han mig ock att tömma den. Kom Kerstin : Inför 
den heliga juugfruus bild i kyrkan vill jag bedja om 
nåd, att jag må blifva en värdig Herrens brud.

Hon kastade en kappa omkring sig, hvarefter 
de lemnade rummet. Just då de kommo ned på går-
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den, red det biskopliga följet in genom porten. Mag- 
dil stannade ett ögonblick, för att betrakta den höga 
herrn, hvarefter hon med snabba steg skyndade bort 
till kyrkan.

Denna utmärkte sig icke' såsom de öfriga klo­
sterkyrkorna för någon synnerlig skönhet i bygnads- 
stilen eller prakt i inredningen utan stod tvärtom i 
fullkomlig öfverensstämmelse med den anda af nästan 
torftig enkelhet och dystert allvar, som genomgick 
hela klostret. Dess inre var lågt och mörkt, och de 
hvita stenväggarne pryddes blott sparsamt af helgon­
bilder och krucifix. På altaret stod en bild af jung­
fru Maria, klostrets patronessa.

Framför denna bild böjde Magdil knä. Hennes 
hjerta utgöt sig i brinnande böner, och ju längre 
hon bad, desto mera ljust och fridfullt blef det in­
om hennes bröst.

Från koret ledde en bred, med jerngaller försedd 
dörr in i klostret. Innanför denna dörr brukade nun­
norna sjunga sina lofsånger och åhöra messan, ty in 
i kyrkan fingo de blott komma vid högtidligare till­
fällen.

Magdil var så försjunken i sin andaktsöfning, 
att hon ej märkte, burn den tunga jerndörren öpp­
nades. Det var abbedissan Ingegärd, som inträdde i 
kyrkan. En ljusning öfverfor de stränga dragen vid 
åsynen af den unga novisen, och hennes blick fäste 
sig med välbehag vid den bedjandes gestalt. Hon 
stannade och afvaktade uuder tystnad, att Magdil 
skulle sluta sin bön. Då denna reste sig upp, skyn­
dade hon fram och fattade hennes händer.

— Sådan en plats höfves väl en Kristi tjenar- 
inna. Måtte du aldrig förgäta, syster, att bönen är 
menniskans bäste vän och den säkraste vägen till
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himlen 1 — Men följ mig nul Hans högvördighet 
biskopen har anländt till klostret och önskar tala 
med dig.

De lemnade koret.
Kerstin hade stannat nere vid kyrkdörren, der 

hon i stum sorg hade sjunkit ned på en bänk. Nu 
reste hon sig upp, dâ de båda qvinnorna kommo ned 
för gången. Magdil omfamnade henne ömt.

— Tack, Kerstin, för din vänskap och tillgif- 
venhetl — hviskade hon rörd. — Var ej bekymrad 
för mig; nu är jag lycklig och nöjd.

Hon aflägsnade sig vid abbedissans sida.

NITTONDE KAPITLET.

En bekännelse.

'oljande dag ingick klar och solig.
Hedan tidigt märktes kring Solberga kloster en 

liflig. rörelse. Det var ej ofta, man hade tillfälle 
att betrakta ett skådespel afkden art, som i dag skulle 
uppföras, och den allmänna nyfikenheten ökades ytter­
ligare deraf, att en af hufvudpersonerna i det blif- 
vande dramat var stadens måhända skönaste och för­
nämsta UDgmö. Derför såg man ock personer af alla 
stånd och klasser i god tid skynda till klostret för 
att försäkra sig om platser i kyrkan, och redan långt 
förrän den högtidliga akten skulle taga sin början, 
var denna till trängsel fyld.

Bland de personer, som på vägen från hamnen

ry
t
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närmade sig klostret, syntes äfven en ensam sjöman. 
Han gick långsamt framåt och tycktes fullkomligt 
likgiltig för det rörliga lifvet omkring sig. Man 
märkte icke hos honom den vakna, frimodiga uppsyn 
och det hurtiga sätt, hvilka äro utmärkande för haf- 
vets söner. Tvärtom syntes i blicken, då han någon 
gång höjde den från marken, ett dystert, skygt ut­
tryck, som lät betraktaren ana, att ett felsteg af all­
varlig beskaffenhet tryckte mannens samvete.

Han hade nu hunnit fram till klostret, Detta 
syntes icke vara det egentliga målet för hans van­
dring, ty då han märkte den mängd af menniskor, 
som voro samlade inne på klostergården, stannade ban 
förvånad och syntes villrådig, huruvida han skulle 
fortsätta sin vandring eller träda in genom porten.

— Hvad är här på färde? — frågade han en 
ung qvinna, hvilken liksom han sjel-f hade stannat 
utanför ingången. DetvarKerstin. Tårarne ström­
made ned för tärnans kinder, och hennes röst darra­
de, då hon svarade :

— I torden nyligen hafva kommit till staden, 
då I ej hafven eder bekant, att tvänne noviser här 
i klostret i dag skola vigas till nunnor.

Hon borttorkade tårarne och ville skynda in på 
gården. Mannens uppmärksamhet hade emellertid 
blifvit väckt af hennes djupa rörelse.

— Kära vänner månde dessa noviser vara eder ? 
— yttrade han frågande.

— I hafven rätt. Hos den enas fader har jag 
varit i tjenst allt sedan min barndom, och hans dot­
ter, som här idag skall höljas med det svarta doket, 
är mig kärare än mitt eget lif.

Sorgen öfverväldigade henne åtér. Hon betäckte 
ansigtet med händerna, och bröstet häfdes under de
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djupa snyftningarna. Blannen betraktade henne del­
tagande.

— Hvad har då, förmått jungfrun att träda i 
kloster ? frågade han, sedan hennes rörelse något lagt 
sig. Det tycktes ej vara vanlig nyfikenhet, som före- 
stafvade hans spörsmål ; i rösten märktes nämligen en 
orolig väntan att få höra svaret på den fråga, han 
framstält.

— Det är sorgen öfver hennes trolofvade, en 
ståtlig, rask junker, som omkom här i staden för nå­
gra månader sedan.

— Hans namn, flicka?
Han utstötte orden kort, ångestfullt, och blic­

ken borrade sig så fast vid 'hennes läppar, som om 
dessa skulle komma att afgöra hana hela timliga väl 
eller ve.

— Hans namn var Blagnus Tynesson, och han 
var i konung Birgers tjenst. — Bien hvad fattas 
eder ? I ären ju blek som ett lik.

— Och det är sorgen öfver BIagnus Tynesson, 
som i dag kommer hans trolofvade att aflägga klo­
sterlöftet !

Han tycktes icke hafva hört hennes sista ytt­
rande. Orden utstöttes fort och feberaktigt, och lian 
grep henne så våldsamt i armen, att hon med möda 
kunde qväfva ett rop af smärta. Bien i nästa ögon­
blick hade han blifvit herre öfver sin rörelse. Han 
stod en stund tyst, hvarunder han tycktes utkämpa 
en svår strid i sitt inre.

— Huru länge töfvar det, innan jungfrun skall 
vigas in? — frågade han slutligen.

— Det kan jag ej säga för visst. Bien före 
middagstid torde det ej ske, emedan hon lärer kom­
ma att vänta till sist.
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Kerstiu hade nästan förgätit sin sorg för den 
djupa förvåning, som gripit henne, vid mannens be­
synnerliga uppförande.

Denne såg sig orolig omkring.
— Pinnes det någon plats, der vi obemärkta 

kunna samtala med hvarandra? Jag har att säga 
dig saker, flicka, som skola komma dig att rodna och 
blekna om hvartannat. Men genast måste det ske, 
hvar så ej min berättelse skall tjena till intet. Jag 
menar, att den heliga jungfrun sjelf fört mig hit i 
denna stund.

Kerstin tvekade ett ögonblick, men då hon såg 
det upprörda, nästan förtviflade uttrycket i hans an- 
sigte och de oroliga, hastiga blickar, han kastade om­
kring sig, gaf hon honom tyst ett tecken att följa sig, 
hvarefter hon aflägsnade sig långs efter klostermuren.

— Här torde ej. någon störa oss, — yttrade 
hon, då de båda bakom en afsides liggande bygnad 
befunno sig i säkerhet för alla spejande blickar och 
lyssnande öron. — Ar det något du har att säga mig, 
främling, som rör jungfru Magdil, så låt mig genast 
få höra det !

— Så är det. Det står måhända i vår makt 
att rycka dess rof från det goda klosterfolket. Aren 
I viss på, att Magnus Tynesson omkommit?

Kerstin ryckte till, liksom hade en åskstråle plöts­
ligt slagit ned framför henne.

— Hvarpå syften I med den frågan.? — Ögonen 
blixtrade, och hon nästan hväste fram orden i hans öra.

— Jag vill derniied säga, — fortsatte mannen 
med dystert lugn, — att Magnus Tynesson ännu 
ieke lemnat denna verlden, när man hittade hans hatt 
och kappa i hafvet, och att det torde kunna hända, 
att han ännu denna stund är vid lif.
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— Heliga Guds moder, hvad hör jag! Magnus 
Tynesson skulle icke vara död! — Bedrag mig icke, 
karl, ty vid Kristi kors, jag svär det, gäckar du mig 
med en falsk förhoppning, skall du med lifvit fä plik­
ta för din svarta lögn.

Ögonen lågade med en sådan vild, förtärande 
glans, att man icke ett enda ögonblick kunde draga 
i tvifvelsmål, att hon skulle vara i stånd att uppfyl­
la sin hotelse.

— Gud förbjude, att jag ytterligare med en lögn 
skulle öka mitt brott ! — yttrade mannen, lugnt mö­
tande hennes blickar.

Och nu aflade han för tärnan en bekännelse, 
som bokstafligen hade den verkan på henne, som han 
förutspått. Känslorna i hennes bröst gåfvo sig så 
tydligt till känna i kindernas färg, a^tt man blott 
deraf kunde märka, hvilka växlande intryck af för­
bittring, glädje och hat, mannens berättelse uppväckte 
hos henne.

Hans namn var Åke Jörgensson, omtalade han, 
och han var sjöman till yrket. Förliden höst hade 
han kommit till Yisby för att söka plats på något 
fartyg, men detta hade icke lyckats honom, emedan 
det var långt lidet på årstiden.

Missnöjd och förbittrad och fiendtligt stämd mot 
hela verlden hade han en afton ströfvat omkring på 
hamnplatsen, då en liten, spenslig man närmat sig 
honom och med deltagande stämma frågat om orsaken 
till hans bekymmer. Åke hade då omtalat sin svåra 
belägenhet, hvarvid mannen lofvat hjelpa honom, om 
han blott ville göra honom en liten tjenst. Mannen 
hade nu lemnat en tydlig beskrifning på Magnus Ty- 
nesson och tillsagt Åke att följande dag söka att 
komma till tals med den unge väpnaren. Dervid
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skulle han locka honom ned till hamnen under före­
vändning, att han hade något vigtigt att meddela rö­
rande konung Birger. När junkern om aftonen kom­
mit ned till bryggan, skulle Åke föra honom med sig 
till en mörk, aflägsen del af densamma, och der skulle 
han öfverfalla och fängsla den intet ondt anande yng­
lingen. En kamrat, som han sjelf finge välja, skulle 
dervid understödja honom. Den lille spenslige skulle 
sjelf vara tillstädes och lemna dem underrättelse, hvart 
de skulle föra den fångue. Intet ondt skulle för öf- 
rigt vederfaras denne.

I början hade Åke motsatt sig mannens ön­
skan, men hans motstånd hade slutligen besegrats af 
den stora summa, mannen bjöd honom.

Yi veta redan af det föregående, huru han i 
Kalfskinnshuset lyckades öfvertala Magnu3 Tynesson 
till den ödesdigra vandringen. Allt hade derefter gått, 
såsom beräknadt var. Sedan man väl hårdt bundit 
den öfverfallne och lagt en kafvel i hans mun för 
att hindra honom ropa på hjelp, hade man genom en 
liten öppning i stadsmuren, belägen nära det ställe, 
der öfverfallet skett, fört honom in pä en gärd och 
derifrån genom åtskilliga dörrar, gångar och källare 
in i ett mörkt, underjordiskt hvalf.

De båda karlarne hade derpå aflägsnat sig, se­
dan de erhållit den ntlofvade penningsumman och 
högtidligen svurit att ej för någon uppenbara nattens 
tilldragelse. Dessutom hade de måst lofva att redan 
följande dag lemna staden med ett fartyg, som just 
då låg segel färdigt. Följande morgon hade de hört, 
huru junkerns kappa och hatt blifvit upphittade i sjön. 
Troligen hade mannen senare på natten kastat dit 
dem för att göra det troligt, att Magnus Tynesson 
omkommit genom en olyckshändelse.
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— Ångern har för länge sedan slagit sin klo i 
mitt bröst, — slutade mannen sin berättelse, — och 
ej hade jag nu befunnit mig i Yisby, hvar så jag ej 
beslutit -att frälsa den raske junkern, om han ännu 
lefver och befinner sig i fångenskap. Den heliga mo­
dren förlåte mig min syndiga gerning!

Hans berättelse föreföll Kerstin så underbar, att 
hon på länge icke förmådde reda de intryck, som be­
stormade henne. Men det, som stod klart och tyd­
ligt för henne, det var, att hvarje minut här vore 
dyrbar. Hon behöfde icke fråga, hvem mannen miss­
tänkte hafva varit anstiftare till det lömska nidings­
dådet, eller om han kunde lemna henne en närmare 
beskrifning på den person, som öfvertalat honom att 
lemna sin hand till utförandet af detsamma. Hon 
visste, att det var Michel Rogge, som här med till- 
hjelp af en djefvulskt slog list hämnats på sin hatade 
medtäflare. Mannens beskrifning på platsen, dit de 
fört den fångne, passade också fullkomligt in på 
borgmästar Rogges hus.

Hon tvekade ej längre.
— Följ mig I yttrade hon till mannen, hvarefter 

hon skyndade bort så hastigt, att denne knapt kunde 
följa henne.

Nu börjades ringningen uppe i tornet, ett tec­
ken, att ceremonien skulle taga sin början. De läto 
så klagande och allvarliga klocktonerna, liksom hade 
de ljudit för en likbår. Kerstin skälfde af fasa, då 
hon hörde den dystra signalen, kallsvetten pressades 
fram på hennes ansigte, och hon stannade liksom oför­
mögen att röra sig.

Men i nästa ögonblick skyndade hon åter vidare. 
Hon störtade som en vansinnig fram genom folkho­
parna utan att bekymra sig om de nyfikna blickar,
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hvilka från alla håll fastes på henne. Slutligen upp­
täckte hon den, hon sökte.

Hr Peder kom ned från klosterbygnaden och 
ämnade just gå in i kyrkan, då Kerstin hejdade ho­
nom. Sorgen hade ej spårlöst gästat den ädle man­
nen. Gestalten hade blifvit böjd och lutande, det 
gråa håret hade hvitnat, och ansigtet fårats. Blott 
blicken röjde, att man hade framför sig en man, väl 
böjd af sorgen men doek icke bruten.

— Hvad vill du flicka? — frågade han förvå­
nad, då Kerstin häftigt fattade honom i armen och 
höll honom tillbaka.

Hon lutade sig intill honom och hviskade utan 
alla förberedelser.

— Magnus Tynesson är måhända ännu vid lif.
Hr Peder stirrade förskräckt på den upprörda 

flickan. Han trodde i början, att hon fattats af en 
plötslig sinnesrubbning, men han måste genast åter 
förkasta denna tanke ; det var ej det hemska van­
vettet, som lågade i hennes blick.

— Uppskjut invigningen, tills klockorna förkun­
na att middagstiden är inne, och låt mig under den­
na tid få befalla öfver edre svenner ! Innan midda­
gen skolen I hafva bud från mig, om junkern lefver 
eller icke. För himlens skull, haf förtroende för mig, 
ädle herre, och besinna eder icke 1 Här är det fråga 
om lif och död,

Hennes anletsdrag talade nästan ett tydligare 
språk än hennes stämma, åtminstone öfvertygade de 
borgmästaren om sanningen af hennes yttrande, att 
det här gälde lif och död.

Han drog en ring af sitt finger.
— Jag kan knapt fatta ditt tal, flicka, men 

jag vill dock villfara din begäran. Lemna höfvids-
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mannen denna, och han shall tjena dig-, såsom vore 
du hans husbonde.

— Innan middagen! — var det enda Kerstin 
yttrade. I nästa ögonblick hade hon försvunnit ur 
hans åsyn.

Kort derefter uttågade ur klostret en högtidlig 
procession och närmade sig kyrkan. Främst i den­
samma märktes abbedissan, förande vid handen en ung 
qvinna, i hvilkens bleka, härjade anlete man läste 
en historia om] brustna förhoppningar och bittra li­
danden, men ock en bekännelse om brinnande tro och 
fast förtröstan.

Yid kyrkdörren stannade novisen. Här trädde 
biskopen henne i full ornat till mötes. Sedan han 
frågat, om hon i Jesu Kristi namn ville träda in i 
denna religion och orden, och hon dertill svarat ja, 
förde han henne ett stycke inom kyrkdörren. Fram­
för dem buros tvenne brinnande vaxfacklor samt en 
röd fana, på hvilken senare voro målade bilder af 
Kristus på korset och jungfru Maria; den förra bil­
den skulle vara en erinran om fattigdom och tåla­
mod, den senare om kyskhet och ödmjukhet, egenska­
per, hvilka man i främsta rummet fordrade hos klost­
rets invånare.

Biskopen tog hennes ring och signade den med 
en kort bön. Derpå aflade novisen med låg, men 
fast stämma det egentliga klosterlöftet.’

— Jag gör nu mitt löfte och lofvar lydnad mot 
allsmäktig Gud och den heliga jungfru Maria samt 
Sankt Benedicti och Sankt Bernardi regler, äfven 
dig, min biskop, min abbedissa och detta klosters kon- 
fessor. Jag gifver mig af allt* hjerta och af all 
själ min Gud i händer, uppoffrande mig honom uti 
hjertats enfaldighet.
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Biskopen satte efter en kort bön ringen på 
hennes finger, livarvid han med djup, allvarlig stäm­
ma yttrade :

— Jag viger dig till G-uds brud och till hans 
evärdeliga egendom i namn Fadrens, Sonens och den 
Heliga Andes.

Det var så tyst i kyrkan, att de högtidliga 
orden ieke gingo förlorade för ett enda ,öra. I fleres 
ögon, isynnerhet qvinnornas, syntes tårar, och allas 
ansigten, hvart man såg, voro stämplade af rörelso 
och deltagande.

Framme i koret befann sig hr Peder jämte nå­
gra af stadens förnämste män. Han satt med ned- 
böjdt hufvud oeh tycktes knapt veta, hvad som för­
siggick omkring honom. Alla hans tankar rörde sig 
blott kring Kerstins ord oeh uppförande. Han grubb­
lade öfver denna oförklarliga gåta, tills förståndet 
hotade att göra uppror. Huru skulle det väl kunna 
vara möjligt, att MagnusTynesson ännu vore vid lif, 
Magnus Tynesson, som för nio månader sedan blifvit 
det rofgiriga hafvets byte. Säkerligen hade någon 
velat drifva gäck med den lifliga tärnan. Och dock 
ville ej häller den tanken rotfästa sig hos honom, 
då han erinrade sig det öfvertygande, ångestfulla 
uttrycket i hennes röst, hennes upprörda anletsdrag 
och lågande blickar. Men Magnus Tynesson vore 
ju död, och de döde stå ej upp ur sina grafvar. 
Sålunda rörde sig hans tankegång beständigt i samma 
krets utan att finna en enda ledtråd att fästa sig vid.

I sin upprörda sinnesstämning märkte han icke, 
huru ceremonien framskred, huru tiden skyndade un­
dan, och det afgörande ögonblicket närmade sig.

Biskopen hade nu trädt för altaret. Messan 
tog sin början, under hvilken den nyin vigda kloster-
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af messan fördes hou af en prest fram till altaret, 
hvarest hon nedlade d.e vanliga offren.

Nu vidtog investituren*), hvilken förrättades i 
en viss ordning och under många böner. Den unga 
qvinnan ifördes en drägt, bestående af en grå kjor­
tel, sammanhållen kring Iifvet med ett svart läder­
bälte, en grå mantel, fästad öfver bröstet med en 
träknapp, en bindel af hvitt lärft omkring hufvudet 
och deröfver det svarta nunnedoket. Hvart plagg 
signades med en böa af biskopen, och derför dröjde 
det ganska länge innan den högtidliga påklädningen 
var slutad. Till sist fästes en krona af hvitt lärft 
med fem påsydda klutar af rödt tyg på nunnans huf- 
vud, hvarefter messan fortsattes.

Hr Peder stirrade med ångestfulla blickar ned 
åt kyrkan. 'Hans oro och väntan hotade att qväfva 
honom, och han kunde ej längre uthärda att stanna 
inne i det varma, qvafva templet. Han reste sig 
upp från sin plats. Folket vek aktningsfullt åt si­
dan för stadens vördade styresman, och mer än en 
medlidsam, tårad blick följde honom, då han med 
böjdt hufvud och osäkra steg gick ned åt kyrkdörren. 
Det måste ju vara en förskräckligt tung vandring, 
den ädle mannen hade att gå. Hvilken fader skulle 
väl med lugn uppsyn och fast hållning kunna föra 
sin enda dotter en sådan lott till mötes, som väntade 
henne inom klostermurarne, och dertill en sådan skön, 
god dotter, som jungfru Magdil I

Man uppmärksamheten drogs snart åter till den 
pågående invigningen.

Nunnan hade fallit på knä, och biskopen och

*) Påklädandet af den stadgade ordensdrägten. 
Novisen i Solberga kloster. 13
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alla klerkerna sjöngo litauian ock uppsände böner till 
alla helgon för den nya systern. Derefter försäkra­
des denna om sina synders förlåtelse och erhöll natt­
varden. Och nu var den högtidliga akten afslutad. 
Biskopen förde nunnan till den förut omtalade jern- 
dörren och öfverlemnade henne med ett kort tal till 
abbedissan, som der tillsammans med alla klostersyst­
rarna väntade på sin nya gäst.

Dörren slöts till. En själ hade blifvit ryckt 
undan verldskampen och räddad åt klostret frid. Skå­
despelet var fullbordadt, men skulle snart' åter taga 
sin början. De tunga jerndörrarne skulle än en gång 
slutas till efter en ung varelse.

Men ute vid klosterportarne stod borgmästar Pe­
der blek och orörlig med skumma blickar stirrande 
utåt vägen. Solen stod r ätt i söder, och klockorna 
uppe i tornet förkunnade med ljudeliga ulag middags 
timmen. Än en stund stod den gamle mannen qvar, 
derpå vände han sig långsamt om och gick med vack­
lande steg att hämta sin dotter till den korta van­
dringen.

Allt hade blott varit ett grymt gyckelspel. Han 
hade varit en dåre, som ett enda ögonblick kunnat 
fästa någon vigt vid Kerstins ord.



TJUGONDE KAPITLET.

Återuppstånden.

t
ett af rummen i sin präktiga våning satt Michel 
Kogge mörk ock sluten. Det var ej tankar af 
gladaste art, som sysselsatte honom, det märkte 
man på den rynkade pannan, det bestämda, härda 

draget kring munnen oeh pä den hemska glöden i 
hans blick.

Han satt en stund orörlig, stirrande ut i rym­
den genom det öppna fönstret. Slutligen steg han 
upp, tog ned några nycklar frän ett väggskäp och 
afl igsnade sig ur rummet.

Ute i förstugan mötte han sin skrifvare.
— Har du talat med honom ? frägade han denne 

med hviskande stämma.
— Ja, herre.
— Och hvad svarade han ?
— Hällre döden.
— Godt, må han få sin vilja fram ! Djärf höna 

har lärt den kycklingen kackla, men jag vill lära 
honom gala på en annan tonart, eller ock skall hans 
tunga för alltid varda tystad.

Hans ord åtföljdes af ett hest, skärande skratt. 
Han lemnade skrifvaren och gick med hastiga steg 
framåt gången.

Snart stod han utanför dörren till det hemliga 
rum, om hvilket vi förut hafva talat. En ryckning 
öfverfor anletidragen, och handen darrade, då han 
öppnade låsen, men när han trädde in i rummet hade 
han åter blifvit herre öfver sin rörelse. Oaktadt mörk-
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ret gick han med säkra steg bort till motsatta väg­
gen af rummet. Med en enda rörelse öppnade han 
här en löndörr och stod så, inne i ett hvalf, liknan­
de det förra men svagt upplyst af en glugg uppe 
vid taket.

Ett skrammel af kedjor hördes borta från den 
mörkaste vrån vid borgmästarens inträde. En spök­
lik gestalt reste sig från en stenbänk och trädde ett 
par steg fram i rummet. Man trodde sig se en vål­
nad, stigande upp ur sin graf att straffa en förmäten 
fridstörare. Och denna aftärda människohamn med 
sin gulbleka hy, insjunkna ögon och håliga kinder 
var Magnus Tynesson, samme yugling, hvilken för 
några månader sedan varit den skönaste och ståtli­
gaste af alla konung Birgers män.

En stund rådde grafvens tystnad i den dystra 
fängelsehålan. Hvarken den oraensklige bödeln eller 
hans olyckliga offer yttrade ett ord. Blott ögonen 
talade, men dessa talade ock ett språk, som nästan 
gjorde hvarje yttrande öfverflödigt.

— Vik hädan, du djefvul i menniskohamn ! Din 
åsyn plågar mig hundrafaldt mera än dessa kedjor, 
i hvilka du låtit smida mig Vid Guds dyra blod ! 
Vore jag dem fri, skulle jorden i denna stund hafva 
en niding mindre.

Han ristade med förtviflans styrka de tunga 
kedjorna, men derpå sjönk han, utmattad af den häf­
tiga ansträngningen, ned på bänken. Eu dof suck 
skakade hela den utmärglade gestalten, och hufvudet 
föll tungt ned mot bröstet.

Men med djefvulsk skadeglädje i blicken och ett 
hånleende på läpparne stod Michel Rogge, frossande 
-af sitt offers förfärliga belägenhet. Det dröjde en 
isund, innan han yttrade något. Han ville 8å länge
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som möjligt njuta af denna syn, som svalkadehans 
hämdgiriga sinne.

-- Ovist talen I der, Magnus Tynesson, — 
yttrade han slutligen. —'Akta eder att mana mina 
onda andar till dans ! I månden doek betänka, att 
edert Iif står i mina händer !

— Mitt Iif ! Liksom du ieke redan tagit det 
ifrån mig ! — Han sprang åter upp från bänken. — 
Ha ! Jag vet hvad du har att säga, men förr Iede 
jag döden tusen gånger, innan jag lyssnade till din 
giftiga tunga. Jag skulle föra det oskyldiga lammet 
i ulfven8 klor ! Hällre må min liaud förbrännas än 
jag skrifver ett enda ord till den ädla jungfrun.

— Högan häst rider du, förmätne yngling, men 
tag dig till vara, att den ridtea icke blir din ofärd. 
Nu är mitt tålamod slut. Några rader af din hand 
skola lösa dina fängsel, men ve dig, dåre, om du 
vägrar 1 I detta ögonblick måste du fatta ditt beslut, 
i nästa är det för sent.

— Och hvad viljen I, jag skall skrifva, Michel 
Rogge ?

— Skrif, att jungfru Magdil öfvergifver klost­
ret för att blifva min brud, hvar så hon ej vill git- 
va sin trogne älskare banesåret. Tänk eder väl förel 
Klostercellen är ej mycket bättre än fängelsehålan. 
Yägren I att uppfylla min begäran, dömen I den 
ädla jungfrun att lefvande begrafvas.

Och vore det än en verklig graf, i hvilken 
man ville sänka henne ueder, jag skrefve dock icke 
det brefvet. Hvar mans niding ären I, Michel Rogge1 
och jag vore eder like, om jag villfore eder begäran. 
I-kunnen döda mig, men att bistå eder i edra svarta 
planer, dertill kennen I aldrig öfvertala mig. Och nu 
hafven I hört mitt sista ord.
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— Så hör då äfven mitt sista ord! — Michel 
Rogge hade undergått en förskräcklig förvandling. 
Hans anletsdrag voro vanstälda af vrede och hat, 
ögonen rullade i sina bälo», och hela gestalten skälfde 
under krampaktiga ryckningar. M tn tyckte sig höra 
en orms hväsning, då han framstötte orden.

— Döden vore mig en ömklig hämd. I en håla, 
tiofaldt värre än denna, skall du glömd och förgäten 
småningom multna bort, liksom din älskade skall tvi­
na bort inom klostermurarne. Yid alla afgrundsan- 
dar Mig lyster se, om du icke snart skall sjunga 
en annan visa. Men då är det för sent. Djefvulen 
sjelf skulle icke lyckas rädda dig ur mitt våld.

Magnus vände sig med afsky bort från den sam­
vetslöse skurken. Dennes förfärliga hotelse gjorde 
honom blott fastare i sitt beslut. Hviiken tortyr 
skulle väl vara grymmare än den att veta den äl­
skade vara förenad med denne bof. Och dock för­
stod han, att Rogges ord icke voro någon tom hotelse. 
En tillvaro väntade honom, mot hvilken döden vore 
hundra gånger att föredraga.

Skummande af raseri upprepade Michel Rogge 
än en gång sin hotelse, hvarefter han störtade ut ur 
rummet. Skrifvarens listiga plan, hvilken han så 
samvetslöst satt i verket, hade således tjenat till in­
tet. Om några minuter vore kanske jungfru Magdil 
förlorad såväl för honom som för verlden. Men i 
hans gränslösa förbittring blandade sig äfven en de­
monisk fröjd. Han hade ryckt brudgummen från sin 
trolofvade brud. Dot prunkande brudgemaket hade 
utbytts mot en usel jordhåla, och de kalla jernked- 
jorna famnade nu Magnus Tynesson i stället för hans 
älskades mjuka armar. Hin hade eftersträfvathäm- 
den, och han hade fått den.
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Men straffet följer brottet liksom en skugga. 
Michel Rogge skulle snart blifva erinrad derora.

Han hade öppnat den yttre dörren, somgledde 
till en liten mörk korridor och stod just i begrepp 
att träda ut i denna, då en senfull hand fattade ho­
nom för bröstet och stötte honom tillbaka in i rum­
met. Han ville ropa på hjelp, men en knif blixtrade 
i luften ; han kände dess hvassa spets på, sitt bröst, 
på samma gång en röst hotande yttrade 1 hans öra

— Ett ljud, och du är dödens, Iede hund 1
Mörka, resliga gestalter trängde sig in genom: 

dörren; den trånga gången var fyld af beväpnade 
män. Midt ibland desse tyckte Rogge sig skönja sin 
trogne skrifvare med bundna händer.

Dörren slogs igen. Man tog fram en blindlyk­
ta, och först vid dess flämtande sken fattade Michel 
Rogge farans hela vidd. Han stod som förlamad. 
Hans fintlighet och förställningsförmåga sveko honom. 
Kinderna blefvo askgråa, och blick ar ne flögo förtvif- 
Iade omkring för att söka räddning, men någon så­
dan stod ingenstädes att finna. Han fasthölls som 
i ett skrufstäd, och den hotande knifven hade icke 
lemnat sin plats.

— Nu, Michel Rogge, har vedergällningens tim­
me randats. Dina svarta dåd skola få den lön, de 
förtjena.

Han kände rösten, han kände dessa bl'xtrande 
ögon, hvilka ljungade mot honom som åsksto ålar. 
Kerstin var icke lik andra qvinnor, han visste det; 
sydländingens heta blod rann i hennes ådror; hon 
skulle gifva sitt Iif för sin kärlek, men hon vore ock 
i stånd att stöta dolken i bröstet på den hon hatade. 
Han vred sig i dödsångest under de händer, som 
höllo honom fast.
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Kerstin betraktade med fasa och afsky den fege 
uslingen.

— Din dom skall falla sedan. Dessförinnan 
skall du med egna händer lossa Magnus Tynessous 
bojor. För oss genast till ditt olyckliga offer 1 Ditt 
Iif hänger deruppå.

Här fans intet val. Borgmästaren måste foga 
sig efter tärnans befallning. Han öppnade dörren 
till fängelset.

Kerstin smälte i tårar, då hon fick syn på den 
olycklige fången. ' Yar väl denna bleka vålnad Mag­
nus Tynesson ! Hon kunde knapt. tro sina ögon. 
Men han lefde dock, jungfru Magdils trolofvade, han 
lefde. Hon knäföll på det fuktiga stengolfvet, och 
under det hon tryckte Maguus’ hand till sina läppar, 
uppsände hon en brinnande bön till den, som råder 
öfver Iif och död.

En solstråle föll in genom gluggen vid taket. 
Middagstiden var inne. Det var den enda stunden 
på dagen, solljuset kommit in i det dystra hvalfvet, 
med en helsning från verlden. Det hade varit den 
enda vännen, som besökt den olycklige ynglingen i 
hans fängelse. Äfven i dag kom solstrålen munter 
och lekande.

Kerstin for hastigt upp. Hon hade glömt, att 
det här var fråga om tvänne Hf. Men solstrålen 
hade väckt henne till besinning.

Några minuter derefter sprängde en ryttare fram 
genom gatorna åt Söderport till. Det var Erik, 
hvilken af Kerstin fått i uppdrag att meddela hr 
Peder det glädjande budskapet.

Men nere i det dysta fängelset löste Michel Rogge 
med skälfvande händer sitt offers bojor. Det var 
kanske den bittraste stunden i hans lif, men för hvar

*3



gång arbetet bief honom för tungt, behöfde han blott 
kasta en blick på de dragna svärden, som hotande om- 
gåfvo honom, för att erhålla nya krafter.

Solen hade ånyo fullbordat sin glänsande bana. 
Den hade blickat ned öfver många brott och felsteg, 
mycken synd och stort elände, men den hade ock 
skådat taflor af annan art. Oeh då nu deBS sista 
skimrande strålar motvilligt drogo sig tillbaka för att 
gå till hvila i det blånande hafvet, skulle de kunna 
hafva berättat om mången god handling, månget ädelt 
ord, mången rörande syn, till hvilken de under da­
gens lopp varit vittne.

I går hade de lemnat en ung qvinna åt sorgens 
och förtviflans marterande qval; i afton hade de sett 
henne vid en sjukbädd med en engels förklarade ut­
tryck i sitt ansigte.

Erik hade hunnit fram i rätt tid. Som en blixt 
hade nyheten spridt sig bland folket, och fast man 
gått miste om det väntade skådespelet, var det väl 
ingen, som icke fröjdades åt den raske junkerns un­
derbara räddning. Sjelfva den stränga abbedissan 
hade icke haft ett ord att invända, då hr Peder gläd- 
jedrucken förkunnade henne, att invigningen finge 
uppskjutas.

Och uppskjuten blef den också för alltid.
En fånge i sitt eget hus satt Michel Rogge 

fjättrad med samma bojor, i hvilka han så länge hållit 
Magnus Tynesson fängslad. Hans dom skulle falla 
sedan. Men huru den än skulle komma att lyda, 
ej kunde den tillföra honom större qval än de, under 
hvilka han nu vred 8ig i den mörka underjordiska hålan..

Men i hr Peders hus var det i afton fröjd och
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glädje. Men der rådde ej någon bullersam fröjd. 
Knapt ett ord blef yttradt mellan de båda unga, som 
på ett så underbart sätt åter blifvit förenade med 
hvarandra. Och dock voro deras hjertan fylda af 
en onämnbar lycka och sällhet.

Den långa fångenskapen hade fruktansvärdt tärt 
på Magnus Tynessons krafter. Han låg matt och 
orörlig på en sotfa. Bredvid hans läger satt Magdil 
stilla och tyst med den älskades hand sluten i sin, 
oafvändt betraktande det bleka, tärda anletet. Och 
då han någon gång slog upp ögonen, mötte han hen­
nes strålande, trofasta blick, hennes hand for sme­
kande öfver den sjukes bleka kinder, och ett inner­
ligt kärleksfullt leende värmde upp hennes sköna an- 
sigte. Med sådana läkemedel kunde det ej dröje län­
ge, innan han åter blefve den forne vackre och ståt­
lige Magnus Tynesson.

Den lycklige ynglingen slumrade ånyo in, om- 
sväfvad af ljufliga drömmar. Yid hans sida höll 
kärleken vakt.

Magnus Tynesson hade återfått sin trolofvade, 
men Solberga kloster hade förlorat sin novis.

SLUT.
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